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 Danish List of Firing Practice Areas 

 
In case of discrepancy between the Danish and the English version the Danish version shall prevail. 

 

 
Every firing practice area has a name, eg. EK D 371. In the charts the areas are bounded by a line 

on which the names are shown. 

The firing period is announced in EfS and/or in navigational warnings: In EfS normally monthly and 
in navigational warnings daily on DR (Denmarks Radio) on 1062 kHz (medium waves) immediately 

after the weather forecast, which starts at 1745 hour and DR teletext, page 428.  
Contact information can be found under ”Note ”. 
For abbreviations see EfS A 2012. 

[J.nr. 2008-000077] 
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1. The Baltic Sea. EK D 371 Marstal Bugt. 

Position. 54 42  N 10  27  E. 

Details. A temporary danger area is established around the above mentioned position during on-
going firing exercises. 

Mariners are advised to show consideration. 

Note. For further information contact MOCS at tel. +45 5694 2700, Duty Officer at tel. +45 5694 
2416 or ADF at tel. +45 8943 3099. 

Chart(s). 195, 103 (INT 1303).  

Publication(s). [J.nr. 2008-000141].  
 

2. The Baltic Sea. ES D 140 Bornholm W.  

Position. 55  00  N 13  55  E. 

Details. A temporary danger area is established around the above mentioned position during on-
going firing exercises. 

Mariners are advised to show consideration. 

Note. For further information contact MOCS at tel. +45 5694 2700, Duty Officer at tel. +45 5694 
2416 or ADF at tel. +45 8943 3099. 

Chart(s). 188. 

Publication(s). [J.nr. 2008-000142].  
 

3. The Baltic Sea. ES D 138 Bornholm N.  

Position. 55 20  N 15 30  E. 

Details. A temporary danger area is established around the above mentioned position during on-

going firing exercises. 

Mariners are advised to show consideration. 

Note. For further information contact MOCS at tel. +45 5694 2700, Duty Officer at tel. +45 5694 
2416 or ADF at tel. +45 8943 3099. 

Chart(s). 188.  

Publication(s). [J.nr. 2008-000143].  
 

4. Baltic Sea. ES D 139 Bornholm E.  

Position. 55  05  N 15  40  E. 

Details. A temporary danger area is established around the above mentioned position during on-
going firing exercises. 

Mariners are advised to show consideration. 

Note. For further information contact MOCS at tel. +45 5694 2700, Duty Officer at tel. +45 5694 
2416 or ADF at tel. +45 8943 3099. 

Chart(s). 188.  

Publication(s). [J.nr. 2008-000145].  
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5. The Baltic Sea. EK D 395 Raghammer Odde and EK D 396 Hullebæk. 

Position. 55  01  N 14  55  E. 

Details. A temporary prohibiton area is established around the above mentioned position during on-
going firing exercises. The area is divided into two areas: Hullebæk (small area) and 

Raghammer Odde (large area). When firing in Raghammer Odde is ongoing both areas are  

included. 

Restriction. Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area during firing. 

Signals. One hour before the firing exercises starts and until the termination the following signals 
are shown: 

 a) In daylight a ball is hoisted at signal station 1 (55 01,38  N 14 54,48  E) and at sig-

  nal station 2 (55  00,39  N 14  57,31  E). In addition a white flashing light (60 flashes 

  pr. minute) is lit at both signal stations. 

 b) In darkness a red and white alternating flashing light (30 flashes pr. minute) is lit at 
  both signal stations.  

Note. For further information contact the MOCS at tel. +45 5694 2700, Duty Officer at tel. +45 5694 
2416 or by VHF-radio. Callsign: Raghammer. VHF channel: 16. Working channels: 6, 8 and 

77. Contact by VHF is possible one hour before firing exercise starts and until the termina-
tion.  

As the area is monitored by radar firing exercises can take place in darkness and murky 
weather. 

Chart(s). 189 (INT 1336), 188.  

Publication(s). [J.nr. 2008-000146].  
 

6. The Little Belt. EK R 44 Halk.  

Position. 55 11  N 9 38  E. 

Details. A temporary prohibition area is established around the above mentioned position during 
ongoing firing exercises. The firing area is divided into two areas: Area I (small area) and  

Area II (large area). 

Restriction. Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area during firing. 

Signals. One hour before the firing exercises starts and until the termination the following signals 
are shown on the signal station (55  10,74  N 9  38,67  E) in the area’s eastern part: 

Area I: A ball is hoisted and a white flashing light (60 flashes pr. minute) is lit.  

Area II: Two balls are hoisted and a white flashing light (60 flashes pr. minute) is lit.   

Note. For further information contact the Halk Firing Practice Area Safety Office at  
tel. +45 7457 1137, or by VHF-radio. Callsign: Halk. VHF channel: 16. Working channel: 6. 

The office is staffed one hour before the firing exercise starts and until the termination, or 
contact Local Support Element Haderslev at tel. +45 7422 4703 or +45 4070 8384  

(Monday - Thursday: 0730 - 1500 and Friday: 0730 - 1430). 

Chart(s). 159 (INT 1374), 151 (INT 1375), 152 (INT 1373), 103 (INT 1303).  

Publication(s). [J.nr. 2008-000150].  
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7. The Little Belt. 14 Hyby Fælled. 

Position. 55  35  N 9  48  E.  

Details. A temporary prohibition area is established around the above mentioned position during  
ongoing firing exercises. 

Restriction. Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area during firing.   

Signals. One hour before the firing exercise starts and until the termination the following signals are 
shown on the signal stations: At the northern signal station (55  35,38  N 9  47,35  E) and at 

the southern signal station (55  34,98  N 9  47,30  E) a ball is hoisted and a white flashing 

light (60 flashes pr. minute) is lit.  

Note. Between 15 April - 15 November additional yellow markers are located between the coast and 
stake B and between the coast and stake D.  
For further information contact local support element Fredericia at tel. +45 7622 7622 or on 

www.forsvaret.dk/tgr which is updated daily.  
Firing exercises can take place in darkness and murky weather as the area is monitored by  

radar. 

Chart(s). 158 (INT 1376), 114 (INT 1377), 151 (INT 1375), 103 (INT 1303).  

Publication(s). [J.nr. 2008-000151].  
 

8. Kattegat. EK D 352 Lysegrund N and EK D 353 Lysegrund S.  

Position. 56  17  N 11  50  E. 

Details. A temporary danger area is established around the above mentioned position during ongo-
ing firing exercises. The firing area is divided into two areas: Lysegrund N and Lysegrund S. 
Mariners are advised to show consideration.  

Note. For further information contact ADF at tel. +45 8943 3099.  

Chart(s). 124, 128 (INT 1379), 129, 102 (INT 1302), 100.  

Publication(s). [J.nr. 2008-000152].  
 

9. Kattegat. EK R 18 Jægerspris and EK R 17 Isefjord.  

Position. 55  52  N 11  57  E. 

Details. A temporary prohibition area is established in EK R 18 Jægerspris during ongoing firing  
exercises.  

A temporary danger area is established in EK R 17 Isefjord during ongoing firing  
exercises. The firing in EK R 17 Isefjord will be ceased in case of traffic inside the area. 

Restriction. EK R 18 Jægerspris: Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area  
during firing. 

Signals. One hour before the firing exercise starts and until the termination the following signals are 
shown:  

  a) In daylight a ball is hoisted and a white flashing light (60 flashes pr. minute) is lit on 

  the following signal stations:  

  Signal station 1 (55  50,55  N 11  57,50  E) by the coast at Sdr. Strandhuse.  

  Signal station 2 (55  50,58  N 11  58,90  E) on Karolinehøj a ball is hoisted. 

  Signal station 3 (55  54,01  N 11  55,59  E) by the coast, west of Storehøj.  

 b) In darkness a red and white alternating flashing light (30 flashes pr. minute) is lit on  

  signal station 1 and 3. In addition a light is lit on the beacons at Sdr. Strandhuse  
  (fixed, green light) and Storehøj (fixed, red light).  
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Note. For further information contact JPL at tel. +45 4756 7373, local 311 or 312, on 
www.forsvaret/JPL or by VHF-radio. Callsign: Jægerspris. VHF channel: 16.  
Working channels: 6, 8, and 67. Contact by VHF is possible one hour before firing exercise 

and until the termination.  
Firing exercises can take place in darkness and murky weather as the area is monitored by  

radar. 

Chart(s). 117, 116.  

Publication(s). [J.nr. 2008-000153].  
 

10. Kattegat. 11 Bredetved.  

Position. 55  42  N 11  48  E.  

Details. A temporary prohibition area is established around the above mentioned position during 
ongoing firing exercises. 

Restriction. Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area during firing.  

Signals. One hour before the firing exercise starts and until the termination the following signals are 
shown: On the signal station approximately 500 meters ENE from Bredetved (55  41,82  N  

11  47,55  E) a ball is hoisted and a white flashing light (60 flashes pr. minute) is lit. 

Note. For further information contact local support element Sjællands Odde at tel. +45 5932 3000.  

Chart(s). 116.  

Publication(s). [J.nr. 2008-000154].  
 

11. Kattegat. EK R 11 Sjællands Odde W, EK R 12 Gniben, EK R 13 Sjællands Rev,  

EK R 14 Sjællands Odde E, EK D 350 Yderflak and EK D 351 Schultz Grund. 

Position. 56  00  N 11  17  E, Gniben. 

Details. A temporary danger area is established around the above mentioned position during ongo-
ing firing exercises. The area is divided into six areas: Sjællands Odde W, Gniben, Sjællands 

Rev, Sjællands Odde E, Yderflak and Schultz Grund. 
Mariners are advised to show consideration.  

Signals. One hour before the firing exercise starts and until the termination the following signals are 
shown on the signal station at 56  00,54  N 11  16,76  E:  

  a) In daylight a red flag is hoisted and a white flashing light (60 flashes pr. minute) is lit.  
 b) In darkness a red fixed light is lit.  

Note. For further information contact The Naval Weapons School, VBK at tel. +45 5932 3000.  
During ongoing firing the control tower, which controls the exercises, can be contacted on 
tel. +45 5932 3090 or by VHF-radio. Callsign: Gniben radio. VHF channel: 16. Working chan-

nel: 6. Contact by VHF is possible one hour before firing exercise starts and until the termina-

tion.  
As the area is monitored by radar firing exercises can take place in darkness and murky 

weather. 

Chart(s). 128 (INT 1379), 129, 102 (INT 1302), 100.  

Publication(s). [J.nr. 2008-000155].  
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12. Kattegat. EK R 15 Sejerø E and EK R 16 Sejerø W. 
Position. 55  45  N 11  17  E, Stold. 

Details. A temporary prohibition area is established around the above mentioned position during 
ongoing firing exercises. The area is divided into two areas: Sejerø E and Sejerø W. 

Restriction. Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area during firing. 

Signals. One hour before the firing exercise starts and until the termination a ball is hoisted and a 
white flashing light (60 flashes pr. minute) is lit at the signal station at Stold (55  45,29  N  

11  17,21  E).  

Note. For further information contact the supervisor at tel. +45 5926 9302 or +45 2124 0393, or by 
VHF-radio. Callsign: Stold. VHF channel: 16. Working channel: 6. Contact by VHF is possible 
one hour before the firing exercise starts and until the termination. 

Chart(s). 145 (INT 1371), 128 (INT 1379), 141 (INT 1370), 102 (INT 1302), 100. 

Publication(s). [J.nr. 2008-000156].  
 

 

13. Kattegat. 13 Seden.  

Position. 55  26,06  N 10  26,29  E.  

Details. A temporary prohibition area is established around the above mentioned position during 
ongoing firing exercises. 

Restriction. Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area during firing. 

Signals. One hour before the firing exercise starts and until the termination a white flashing light  

(60 flashes pr. minute) is lit at the signal station (Observation tower at 55  26,27  N  

10  26,02  E).  

Note. For further information contact Army Home Guard District Funen at tel. +45 6443 2240 or by  
e-mail: hdfyn@hjv.dk.  
Firing exercises can take place in darkness and murky weather as the area is monitored by  

radar. 

Chart(s). 115.  

Publication(s). [J.nr. 2008-000157].  
 

14. Kattegat. EK R 45 Hevring.  

Position.  56  32  N 10  26  E. 

Details. A temporary prohibition area is established around the above mentioned position during 
ongoing firing exercises. 

Restriction. Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area during firing.  

Signals. One hour before the firing exercise starts and until the termination the following signals are 
shown:  

 a) In daylight a ball is hoisted and a white flashing light (60 flashes pr. minute) is lit on 

  the eastern signal station (56  31,31  N 10  26,47  E). A ball is hoisted at the  

  western signal station (56  31,88  N 10  24,35  E).  

 b) In darkness a red and white alternating flashing light (30 flashes pr. minute) is lit at 
  the eastern signal station.  

Note. Between 1 April - 15 November additional markers consisting of piles with warning signs are 
established along the eastern boundary up to approx. 300 metres from the coast. 

For further information contact Camp Hevring at tel. +45 8648 8069.  
As the area is monitored by radar firing exercises can take place in darkness and murky 

weather. 

Chart(s). 111 (INT 1381), 122, 102 (INT 1302), 100.  

Publication(s). [J.nr. 2008-000158].  
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15. Skagerrak. EK D 389 Skagen N.  

Position. 58  15  N 10  30  E. 

Details. A temporary danger area is established around the above mentioned position during ongo-
ing firing exercises. 

Mariners are advised to show consideration.   

Note. For further information contact ADF at tel. +45 8943 3099.  

Chart(s). 92 (INT 1300).  

Publication(s). [J.nr. 2008-000159].  
 

16. Skagerrak. EK R 48 Tranum S and EK D 370 Blokhus. 

Position. 57 12  N 9 29  E. 

Details. A temporary prohibition area is established around the above mentioned position during 
ongoing firing exercises. The area is divided into two areas: EK R 48 Tranum S and EK D 370 

Blokhus. When firing in EK D 370 Blokhus both areas are included. 

Restriction. EK R 48 Tranum S: Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area during 
firing. 

By appointment with FKO is it allowed for fishermen from four local fishing unions to reside 
and pass through the area. 

EK D 370 Blokhus: Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area during fir-

ing.  
Signals. One hour before the firing exercise starts and until the termination the following signals are 

shown:  
  a) In daylight a white flashing light (60 flashes pr. minute) is lit at signal station 1  

  (57 10,8 N 9 26,6 E) at Ejstrup Strand and signal station 2  

  (57  12,4 N 9  30,1 E) at Rødhus Strand.  

 b) In darkness a red and white alternating flashing light (30 flashes pr. minute) is lit at 

  signal station 1 and 2.  

Note. For further information contact the firing practice area Tranum at tel. +45 9823 5088 or by 
VHF-radio. Callsign: Tranum. VHF channel: 16. Working channel: 9, 12 and 13. Contact by 

VHF is possible one hour before firing exercise starts and until the termination. 
Firing exercises can take place in darkness and murky weather as the area is monitored by  

radar. 

Chart(s). 92 (INT 1300).  

Publication(s). [J.nr. 2008-000160].  
 

17. The North Sea. 15 Nymindegab.  

Position. 55 50 N 8 10 E.  

Details. A temporary prohibited area is established around the above mentioned position during on-
going firing exercises. 

Restriction. Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area during firing.  

Signals. One hour before the firing exercise starts and until the termination the following signals at 

the signal station W of Nyminde Strøm are shown:  
  a) In daylight a ball is hoisted at the northern signal station (55  50,492 N 8 09,919 E) 

  and a red and white alternating flashing light (30 flashed pr. minute) is lit at the  
  southern  signal station (55  49,457 N 8  10,228 E). 

 b) In darkness a red and white alternating flashing light (30 flashes pr. minute) is lit at 
  the southern signal station. 

Note. For further information contact Camp Nymindegab at tel. +45 7652 3334 or by VHF-radio. 
Callsign: Nymindegab. VHF channel: 16. Working channel: 6 and 8. Contact by VHF is pos-

sible one hour before firing exercise starts and until the termination. 
Firing exercises can take place in darkness and murky weather ss the area is monitored by  

radar. 

Chart(s). 99, 61, 93 (INT 1044).  

Publication(s). [J.nr. 2008-000075]. 
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18. The North Sea. EK R 33 Vejers, EK D 380 Kallesmærsk E and EK D 381 Kallesmærsk 

W. 

Position. 55  35 N 8  06 E. 

Details. A temporary prohibition area is established around the above mentioned position during 
ongoing firing exercises. 

Restriction. Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area during firing.  

Signals. One hour before the firing exercise starts and until the termination the following signals are 
shown at the northern signal station (55  37,24  N 8  07,04  E) and southern signal station 

(55  33,53  N 8 04,67  E):  

 a) In daylight a white flashing light (60 flashes pr. minute) is lit.  
 b) In darkness a red and white alternating flashing light (30 flashes pr. minute) is lit.  

Note. The safety range is given in nautical miles and is measured from position 55 35,01 N 8

08,21 E. Daily broadcasts with information regarding the firing that day and the following will 

be notified over Lyngby Radio at 0705 and 1705.  

For further information contact the firing practice areas safety office at tel. +45 7654 1213 or 

by VHF-radio. Callsign: Oksbøl. VHF channel: 16. Working channel: 6 and 8. Contact by VHF 
is possible one hour before firing exercise starts and until the termination. Information on fir-

ing schedule can be obtained on website www.forsvaret.dk/oksbl.  
Firing exercises can take place in darkness and murky weather as the area is monitored by  

radar 

Chart(s). 61, 94 (INT 1411), 93 (INT 1044).  

Publication(s). [J.nr. 2008-000163].  
 

19. The North Sea. EK R 38 Rømø E. Little Rømø. 

Position. 55 12 N 8 31 E. 

Details. A temporary prohibition area is established around the above mentioned position during 
ongoing firing exercises. The firing area is divided into two areas: EK R 38 Rømø E and Little 
Rømø. 

Restriction. Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area during firing. 

Signals. One hour before the firing exercise starts and until the termination the following signals are 
shown at the signal stations at position 1) - 5): 

  1) 55  10,26  N 8  30,54  E. 

  2) 55  10,49  N 8  32,29  E. 

  3) 55  11,00  N 8  33,62  E. 

  4) 55  11,54  N 8  33,62  E. 

  5) 55  11,45  N 8  33,58  E, control tower. 

 a) In daylight a ball is hoisted and a white flashing light (60 flashes pr. minute) is lit at 
  the signal station (control tower) at position 5). 

 b) In darkness a red fixed light is lit at all signal stations.  

Note. For further information contact the firing practice areas safety office at tel. +45 7375 5219, 
mobile phone +45 2148 7290 or by VHF-radio. Callsign: Fly Rømø. VHF channel: 16. Working 

channel: 11. Contact by VHF is possible one hour before firing exercise starts and until the 
termination. 

Chart(s). 60, 94 (INT 1411).  

Publication(s). [J.nr. 2008-000164].  
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20. The North Sea. EK D 373 Rømø W. 

Position. 55 10  N 8 17  E. 

Details. A temporary prohibition area is established around the above mentioned position during  

ongoing firing exercises.  

Restriction. Navigation, anchoring and fishing is prohibited inside the area during firing.  
Note. For further information contact Skrydstrup Airbase at tel. +45 7454 1340.  

Chart(s). 60, 94 (INT 1411), 93 (INT 1044).  

Publication(s). [J.nr. 2008-000165].  
 


